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Komisijas 1992. gada 30. jūnija Regula (EEK) Nr. 1725/92, ar ko nosaka sīki izstrādātus īstenošanas noteikumus īpašajiem pasākumiem cūkgaļas nozares produktu piegādei Azoru salām un Madeirai

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada Regulu (EEK) Nr. 1600/92 1, ar ko ievieš īpašus pasākumus Azoru salām un Madeirai attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem; un jo īpaši tās 10. pantu,

tā kā piemērojot Padomes Regulas (EEK) Nr. 1600/92 2., 3. un 4. pantu cūkgaļas nozarei un 1992./1993. tirgdarbības gadam, no vienas puses, ir jānosaka gaļas un tās pārstrādes produktu prognozējamo piegāžu bilances daudzumi Madeirai, kuri bauda atbrīvojumu no nodevas par tiešo importu no trešām valstīm vai saņem palīdzību par piegādēm, kuru izcelsme ir pārējā Kopienā, un, no otras puses, Kopienas izcelsmes tīršķirnes vaislinieku daudzums, par ko gūst labumu no palīdzības nolūkā attīstīt Azoru salās un Madeirā ražošanas potenciālu; 

tā kā ir lietderīgi noteikt minētās palīdzības summas, no vienas puses, par gaļas piegādi un, no otras puses, par vaislas dzīvnieku, kuru izcelsme ir pārējā Kopienā, piegādi šiem arhipelāgiem; tā kā šī palīdzība ir jānosaka, jo īpaši ņemot vērā piegādes izmaksas no pasaules tirgus, apstākļus, ko nosaka arhipelāgu ģeogrāfiskais stāvoklis, un pašreizējās cenas attiecīgo dzīvnieku vai produktu eksportam uz trešām valstīm; 

tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1696/92 2 ir noteikti kopējie sīki izstrādātie piegādes režīma īstenošanas noteikumi Azoru salām un Madeirai attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem; tā kā ir lietderīgi noteikt papildu īstenošanas noteikumus, kas koriģēti, ņemot vērā cūkgaļas nozarē pastāvošo tirdzniecības praksi, jo īpaši attiecībā uz importa sertifikātu derīguma termiņu un palīdzības ilgumu, drošības naudas summu, kas nodrošina to, ka uzņēmēji izpilda saistības; 

tā kā, lai efektīvi pārvaldītu piegādes režīmu, ir nepieciešams paredzēt termiņa ierobežojumus sertifikātu pieteikumu iesniegšanai un pārdomu laiku to izsniegšanai; 

tā kā, piemērojot Padomes Regulu (EEK) Nr. 1600/92, piegādes režīms stājas spēkā 1992. gada 1. jūlijā; tā kā ir nepieciešams paredzēt sīki izstrādāto īstenošanas noteikumu piemērošanu no tās pašas dienas; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Cūkgaļas pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Ievērojot Regulas (EEK) Nr. 1600/92 2. pantu, I pielikumā nosaka cūkgaļas nozares produktu prognozējamo piegāžu bilances daudzumus Madeirai, kuri bauda atbrīvojumu no nodevas par tādu produktu importu, ko ieved no trešām valstīm vai kas saņem Kopienas palīdzību.

2. pants

1. Regulas (EEK) Nr. 1600/91 3. panta 2. punktā paredzēto palīdzību par produktiem, kas iekļauti prognozējamo piegāžu bilancē un ko ieved no Kopienas tirgus, nosaka II pielikumā. 

2. Produktus, par ko saņem palīdzību, nosaka saskaņā ar Komisijas Regulas (EEK) Nr. 3846/87 1 noteikumiem un jo īpaši saskaņā ar VII pielikumu. 

3. pants

Palīdzību, kas Regulas (EEK) Nr. 1600/92 4. panta 1. punktā paredzēta par Kopienas izcelsmes tīršķirnes vaislas cūku piegādi, kā arī dzīvnieku daudzumu, par ko to saņem, nosaka III pielikumā. 

4. pants

Portugāle norīko iestādi, kuras kompetencē ir 

a) izsniegt importa sertifikātus; 

b) izsniegt palīdzības sertifikātu, kas paredzēts Regulas (EEK) Nr. 1696/92 4. panta 1. punktā; 

c) izmaksāt palīdzību attiecīgajiem uzņēmējiem. 

5. pants

Piemēro Regulas (EEK) Nr. 1696/92 noteikumus. 

6. pants

1. Sertifikātu pieteikumus iesniedz kompetentajai iestādei katra mēneša pirmo piecu darba dienu laikā. Sertifikāta pieteikums ir derīgs tikai tad, ja 

a) tajā nepārsniedz katras produktu grupas maksimālo pieejamo daudzumu, ko publicējusi Portugāle; 

b) līdz tā laikposma beigām, kurš noteikts sertifikāta pieteikumu iesniegšanai, sniegts pierādījums, ka ieinteresētā puse ir iemaksājusi drošības naudu ECU 30 par 100 kg.

2. Sertifikātus izsniedz katra mēneša desmitajā darba dienā. 

7. pants

1. Importa sertifikātu derīguma termiņš beidzas nākamā mēneša pēdējā dienā pēc izsniegšanas mēneša. 

2. Palīdzības sertifikātu derīguma termiņš beidzas otrā mēneša pēdējā dienā pēc to izsniegšanas mēneša. 

8. pants

Palīdzību, kas paredzēta 2. un 3. pantā, izmaksā par faktiski piegādātajiem daudzumiem. 

9. pants

Ja tirgus situācija to prasa, 2. un 3. pantā minētās palīdzības apjoms tiek mainīts. 

10. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 30. jūnijā


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY]



1 OJ No L 173, 27. 6. 1992, p. 1. 

2 Skat. šā “Oficiālā Vēstneša” 6. lpp. 

3 OJ No L 366, 24. 12. 1987, p. 1. 

I PIELIKUMS

Cūkgaļas nozares produktu prognozējamo piegāžu bilance Madeirai laika posmam no 1992. gada 1. jūlija līdz 1993. gada 30. jūnijam

KN kods
Preču apraksts
Daudzums

(tonnas)

ex 0203 
Svaiga, atdzesēta vai saldēta mājas cūku gaļa
1 200

II PIELIKUMS

Palīdzības summas, ko piešķir par I pielikumā minētajiem produktiem, kurus ieved no Kopienas tirgus

Produkta kods
Palīdzības summas

(ECU/100 kg tīrsvara)

0203 11 10 000

0203 12 11 100

0203 12 19 100

0203 19 11 100

0203 19 13 100

0203 19 15 100

0203 19 55 120

0203 19 55 190

0203 19 55 311

0203 19 55 391
25

25

25

25

25

17

25

25

17

17

0203 21 10 000

0203 22 11 100

0203 22 19 100

0203 29 11 100

0203 29 13 100

0203 29 15 100

0203 29 55 120

0203 29 55 190

0203 29 55 311

0203 29 55 391
25

25

25

25

25

17

25

25

17

17

N.B. Produktu kodi un parindes ir noteiktas grozītajā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 3846/87.  

III PIELIKUMS

1. DAĻA

Kopienas izcelsmes tīršķirnes vaislas cūku piegāde Azoru salām laika posmam no 1992. gada 1. jūlija līdz 1993. gada 30. jūnijam

KN kods
Preču apraksts
Piegādājamo dzīvnieku skaits
Palīdzība

(ECU/galva)

0103 10 00 


Tīršķirnes vaislas cūkas 1:
 - vīriešu kārtas dzīvnieki

- sieviešu kārtas dzīvnieki
100

400
400

350 

2. DAĻA

Kopienas izcelsmes tīršķirnes vaislas cūku piegāde Madeirai laika posmam no 1992. gada 1. jūlija līdz 1993. gada 30. jūnijam

KN kods
Preču apraksts
Piegādājamo dzīvnieku skaits
Palīdzība

(ECU/galva)

0103 10 00 


Tīršķirnes vaislas cūkas 1:
 - vīriešu kārtas dzīvnieki

- sieviešu kārtas dzīvnieki
100

500
400

350 

1 Šajā apakšpozīcijā iekļauj ar nosacījumiem, kas paredzēti Kopienas noteikumos, kas reglamentē šo jautājumu. 
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